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alternative in stile Sadhu nelle tabelle sono indicate tra parentesi 

dopo gli esempi di Chalito. 

 
GRAMMAR 65.1 (previously Grammar 54.9) 

GRAMMATICA 65.1 (precedentemente Grammatica 54.9) 

 
Use of “রয়েয়ে” “rayeche”—Exists / Goes On 

L’uso di “রয়েয়ে” “rayeche”—esiste / continua 
 

The verb form “রয়েয়ে” “rayeche” (Sadhu: “রহিোয়ে” “rahiyaache”) is used impersonally to indicate the existence or continuation of something.  

The following examples illustrate its application. 

La forma verbale “রয়েয়ে” “rayeche” (Sadhu: “রহিোয়ে” “rahiyaache”) è 

usata impersonalmente per indicare l’esistenza o la continuazione di 

qualcosa.  I seguenti esempi illustrano la sua applicazione. 

 

1. এখায়ে রয়েয়ে ঘণৃা, 
রয়েয়ে অপরাধ, 
রয়েয়ে যুদ্ধ। 

ekhaane 

rayeche 

ghrrinaa, 

rayeche 

aparaadh, 

rayeche yuddha. 

Here there is hatred, there is crime, there is war. 

Qui c’è odio, c’è crimine, 

c’è guerra. 

2. কাজ ও খরচ 
সম্বয়ে দৈেহিে 
হচন্তা রয়েয়ে। 

kaaj o kharac 

sambandhe 

deenandin 

cintaa rayeche. 

There are daily worries about work and expenses. 

Ci sono preoccupazioni 

quotidiane su lavoro e 

spese. 
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3. মােয়ুের ভোবি 
কাজ করার হেজস্ব 
ক্ষমতা রয়েয়ে। 

maanuser 

bhayaabaha kaaj 

karaar nijasva 

ksamataa 

rayeche. 

Man is capable on his own of commiting terrible 

deeds. 

L’uomo è capace da solo 

di commettere azioni 

terribili. 

4. “সমস্ত জগৎ সসই 
পাপাত্মার ময়ধে শুয়ে 
রয়েয়ে।” 

“samasta jagat` 

sei paapaatmaar 

madhye shuye 

rayeche.” 

“The whole world is lying in the power of the 

wicked one.” 

“Tutto il mondo giace nel 

[potere del] malvagio.” 

5. তাই অহধকাাংশ 
মােেুই ধ্বাংয়সর 
পয়ে রয়েয়ে। 

taa-i 

adhikaan°sh 

maanus-i 

dhvan°ser pathe 

rayeche. 

So, most persons are on the road to destruction. 

Quindi, quasi tutti 

[persone] sono sulla 

strada della distruzione. 

6. ধমমগুয়লায়ত লক্ষাহধক 
সৈবয়ৈবী রয়েয়ে। 

dharmagulote 

laksaadhik deb-

debii rayeche. 

In the religions there are millions of gods. 

Nelle religioni ci sono 

milioni di dei. 

7. তার বাংশাবহল 
সৈখয়ত পায়রে যার 
চহব ৈাে হৈয়ক 
রয়েয়ে। 

taar 

ban°shaabali 

dekh-te paaren 

yaar chabi daan 

dike rayeche. 

You can see his chronicle, a copy of which is on the 

right. 

Può² vedere la sua 

cronaca, una copia della 

quale è sulla destra. 

8. “এই সলাক সময়ুির 
প্রহত আমার করুণা 
িয়ে, সকেো এরা 
আজ হতে হৈবস 
আমার সহিত 
রয়েয়ে এবাং এয়ৈর 
হেকট খাবার হকেুই 
সেই। 

“ei lok samuher 

prati aamaar 

karunaa hacche, 

kenanaa eraa aaj 

tin dibas aamaar 

sahit rayeche 

eban° eder nikat 

khaabaar kichu-

i nei.” 

“I feel pity for the crowd because it is already three 

days that they have stayed with me and they have 
nothing to eat.” 

“Sento pietà per la folla 

perché sono già tre giorni 

che sono rimasti con me e 

non hanno nulla da 

mangiare.” 

9. তায়ৈর হভন্ন 
মােহসকতা রয়েয়ে। 

taader bhinna 

maanasikataa 

rayeche. 

They have different emotional qualities. 

Hanno diverse qualità 

emotive. 

 


